Dani hrvatskog jezika u Osnovnoj školi Kotoriba, Nikolina Fuš Zvošec, prof. hrvatskog jezika i Janja Trstenjak, knjižničarka
Osnovna škola Kotoriba u povodu Dana hrvatskog jezika tradicionalno obilježava priredbe na koje su pozvani svi učenici i roditelji. Na priredbama dočaravamo ljepotu i zvučnost bogate hrvatske riječi kroz razna područja stvaralaštva. Dani hrvatskog jezika obilježavaju se od 11. do 17. ožujka u spomen na važan dokument, a to je Deklaracija o nazivu i položaju hrvatskog jezika. Tako smo i prošle godine odali čast našem milom hrvatskom jeziku te smo osmislili projekt pod nazivom Jeziče, moj mili. 
U realizaciji projekta sudjelovao je tim koji su činili učenici naše škole te učenici iz Republike Mađarske, iz Murakeresztura, učiteljice hrvatskog jezika, povijesti, glazbene kulture, knjižničarka te voditelj tamburaša.

Zadaci i ciljevi projekta bili su:
- razvijati kod učenika svijest o važnosti učenja hrvatskog jezika

- njegovati i razvijati ljubav prema hrvatskom književnom jeziku i narječjima, prema  

  hrvatskoj kulturi i povijesti

- razvijati spoznaje o važnosti, ljepoti, bogatstvu i izražajnim mogućnostima hrvatskog jezika

- poticati istraživački duh učenika

Nakon što su učenici upoznati s konkretnim ciljevima i zadacima, vremenom realizacije, načinom rada, podijeljeni u grupe, provodili su aktivnosti:
• Jedna je skupina učenika s učiteljicom hrvatskog jezika pripremila kraći prikaz o povijesti hrvatskog jezika, kako i na koji način se Hrvatska kroz povijest borila za jedinstveni književni jezik. Istražili su koje su značajne osobe zaslužne za njegovu samostalnost, odnosno, stajališta filoloških škola u svemu tome. Veći dio njihovog prikaza temeljio se na važnom dokumentu Deklaraciji o nazivu i položaju hrvatskog književnog jezika. Istražili su njezin značaj i odrednice te istaknuli zašto je ona važna za hrvatski jezik.
• Literarna grupa sa svojom voditeljicom, profesoricom hrvatskog jezika, istražila je izreke poznatih autora o našem hrvatskom jeziku. Svoj su rad prezentirali na svečanoj priredbi u vidu plakata pod nazivom Misli o hrvatskom jeziku.
• Čitateljska je grupa u knjižnici s knjižničarkom istraživala motiv jezika u hrvatskoj književnosti. Svoj su rad prezentirali na priredbi u vidu plakata pod nazivom Naš hrvatski zajik.

• Povijesna pak je grupa istraživala važnost i ciljeve hrvatskog narodnog preporoda. Istaknuli su najvažnije preporoditelje Ljudevita Gaja i Janka Draškovića, a posebno su se osvrnuli na dvije žene koje su sudjelovale u preporodu – Sidoniju Erdödy i Dragojlu Jarnović.
NAČIN REALIZACIJE PROJEKTA
Prezentacija projekta održana je na priredbi u povodu Dana hrvatskog jezika u hodniku škole gdje su izloženi svi učenički radovi na panoima. Priredba je započela u duhu hrvatskog jezika, interpretacijom poznate Nazorove pjesme o hrvatskom jeziku. Svaka je istraživačka grupa predstavila rezultate svog istraživačkog rada, a vokalna se grupa s profesoricom glazbene kulture predstavila s dvije prigodne budnice Još hrvatska ni propala i Moj zavičaj. Hrvatski jezik govore i Pomurski Hrvati u susjednoj Republici Mađarskoj s kojima godinama surađujemo pa su nam učenice iz Murakeresztura interpretirale pjesme na hrvatskom jeziku. Prvi dio programa završio je s gostima iz susjedne Mađarske, s njihovom Zrinskom gardom koja je uz domoljubnu pjesmu U boj, u boj iz opere Nikola Šubić Zrinski izvela program na svoj tradicionalan način.
Drugi dio programa bio je posvećen kajkavskoj dječjoj pjesmarici Vehni, vehni fijolica.
Vehni, vehni fijolica je kajkavska dječja pjesmarica koja je bila rezultat rada literarne grupe OŠ Kotoriba  u školskoj godini 2010./2011., a koju je po prvi put vodila prof. Nikolina Fuš Zvošec. Inspirirani ljepotom i nježnošću dišeče fijolice kao i stare domače popevke o njoj, pjesmarica je dobila gore navedeni naslov.

U pjesmaricu su uvršteni najuspjeliji literarni pjesnički  radovi učenika 6. i 7. koji polaze literarnu grupu. Učenici su povodom Dana Kotoribe, koji se održavaju u mjesecu rujnu u njihovom rodnom mjestu, istraživali motive o svom rodnom mjestu, a nakon toga o njima i pisali.

Teme o kojima su učenici pisali najviše su vezane uz vodu. Neiscrpna je tema naše Mure, dežđa, poplave, ribe i ribičije, korpe i šibe, cvetja i vetra, smetišča i mosta, cug mašine, i tema kruha kao simbola života. Učenici su se okušali i u haiku poeziji. U pjesmarici se nalaze one najuspješnije.

Najvažnija osobina ove pjesmarice je ta što su pjesme, objavljene u njoj, na zavičajnom idiomu kotoripskog kajkavskog kraja i što su one zapravo jednostavan dječji izričaj ispunjen osjećajnošću, ponosom i ljubavlju prema rodnom kraju.
Ciljevi izdavanja ove dječje pjesmarice bili su:

·  poticanje učenika na istraživanje o svom rodnom kraju

· očuvanje i njegovanje naše kajkavske riječi

· poticanje interesa učenika za pismeno stvaralaštvo

· sačuvanje identiteta našeg kotoripskog govora

· osvijestiti učenike o ljepoti i značenju naših zavičajnih  motiva

· pobuditi kod učenika ponos zbog toga što smo kajkavci

· korelacija različitih nastavnih predmeta kao i poticaj na suradničko učenje kod učenika i učitelja

